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раздел 41

Раздаточный материал 2.a: 

первоначальный вариант номинации элемента «мосты»
Список нематериального культурного наследия, нуждающегося в срочной охране
Инструкции по заполнению номинационной формы доступны по адресу: 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/forms
Номинации, не соответствующие инструкциям на этой веб-странице и тем, что перечислены ниже, не будут приняты, так как будут считаться неполными.
Государствам-участникам рекомендуется ознакомиться с Памяткой, находящейся на той же веб-странице, чтобы создать номинацию в Список нематериального культурного наследия, нуждающегося в срочной охране. 

	A.
Государство(а)-участник(и)

	В многонациональных номинациях следует перечислять государства-участники в согласованном между ними порядке.

	Страна E в Восточной Азии

	B.
Название элемента 

	B.1.
Название элемента на английском или французском
Укажите официальное название элемента для упоминания в публикуемых материалах.
Не более 200 знаков

	Деревянные мосты в стране Е

	B.2.
Название элемента на языке и в системе письма соответствующего сообщества, если это возможно
Укажите официальное название элемента на родном языке, соответствующее его официальному названию на английском или французском (пункт B.1).

Не более 200 знаков

	[Арочные мосты из переплетенных деревянных столбов с крытыми переходами – на национальном языке страны Е]  

	B.3.
Другие названия элемента, если имеются
В дополнение к официальному названию элемента (пункт В.1) укажите другие названия, под которыми он известен, если таковые имеются. 

	

	C.
Названия заинтересованных сообществ, групп или, если необходимо, имена отдельных лиц

	Четко определите одно или несколько сообществ, групп или, если необходимо, отдельных лиц, связанных с элементом, на который подана номинация.
Не более 150 слов

	Заинтересованное сообщество состоит из мастеров-плотников, которые руководят сооружением мостов – в наше время осталось всего десять таких мастеров. В более широком смысле заинтересованным сообществом является весь народ в целом, так как крытые деревянные мосты способствуют укреплению чувства национальной идентичности, нашей гордости и узнаваемости в мире.
[Количество слов = 44]

	D.
Географическое положение и ареал распространения элемента

	Предоставьте информацию о распространении элемента на территории(ях) государства, подавшего номинацию, указав, если это возможно, центр его распространения. В номинации следует сосредоточиться на положении, в которой находится элемент на территории государства, подавшего номинацию, и одновременно рассказать о существовании такого же или подобного элемента на других территориях. Причем государство, подавшее номинацию, не должно ссылаться на состояние подобного нематериального культурного наследия на территориях, ему не принадлежащих, или оценивать усилия другого государства по его сохранению.
Не более 150 слов

	Наибольшее число крытых деревянных мостов находится в юго-восточной провинции. Мосты расположены между 000 градусами восточной долготы и 000 градусами северной широты.
[Количество слов = 21]

	E.
Область(и) деятельности, к которой относится элемент

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать на ту область нематериального культурного наследия, к которой относится элемент. Он может относится к одному или нескольким областям, определенным в Статье 2.2 Конвенции. Если Вы отметили пункт «другое», уточните область в скобках.

	 FORMCHECKBOX 
 устная традиция и формы выражения, включая язык в качестве носителя нематериального культурного наследия
 FORMCHECKBOX 
 исполнительские искусства 

 FORMCHECKBOX 
 знания и обычаи, относящиеся к природе и Вселенной
 FORMCHECKBOX 
 традиционные ремесла 

 FORMCHECKBOX 
 другое(ие) (                                                                                                                        )

	F.
Контактное лицо для корреспонденций

	F.1.
Назначенное для контактов лицо
Укажите имя, адрес и другую контактную информацию лица, ответственного за всю корреспонденцию, относящуюся к номинации. Если номинация является многонациональной, укажите одно лицо, назначенное странами-участницами в качестве главного для ведения всей корреспонденции, относящейся к номинации.

	Обращение (Г-н, г-жа и пр.)
Обратите внимание: в этом образце номинации не указаны имена и адреса
Фамилия:


Имя:


Учреждение/
должность:

  Министерство культуры
Адрес:


Телефон:


Адрес электронной почты:


Другая необходимая информация:




	F.2. Другие контактные лица (только для многонациональных номинаций)
Ниже укажите полную контактную информацию для одного представителя от каждого государства, подающего номинацию, но не контактного лица, указанного выше.

	

	1.
Идентификация и определение элемента

	Согласно критерию U.1 государства должны показать, что «элемент является нематериальным культурным наследием, определяемым статьей 2 Конвенции».
Эта часть должна охватить все важные особенности элемента в его современном виде и включать:

a. разъяснение его социальных функций и культурного значения в сообществе и для сообщества в наши дни,

b. характерные особенности его носителей и исполнителей,

c. любые специальные роли или категории лиц, несущих особую ответственность по отношению к элементу,

d. современные способы передачи знаний и умений, связанных с элементом.

Комитет должен получить исчерпывающую информацию, чтобы определить:

a. что элемент относится к «обычаям, формам представления и выражения, знаниям и навыкам, а также связанным с ним инструментам, предметам, артефактам и культурным пространствам»;

b. ‘что «сообщества, группы и, в некоторых случаях, отдельные лица признают его частью своего культурного наследия»; 

c. что он «передается из поколения в поколение и постоянно воссоздается в сообществах и группах в зависимости от окружающей их среды, их взаимодействия с природой и их истории»;

d. что формирует у соответствующих сообществ и групп «чувство самобытности и преемственности»; и 

что он не входит в противоречие с ««существующими международно-правовыми актами по правам человека и требованиями взаимного уважения между сообществами, группами и отдельными лицами, а также устойчивого развития».

Следует избегать чрезмерно подробного технического описания. Страны, подающие номинацию, должны помнить, что данный Раздел разъясняет элемент читателям, у которых нет предварительных знаний об элементе и нет прямого опыта. В номинации не нужно подробно излагать историю элемента, его происхождение и древность.
Не менее 750 и не более 1000 слов

	Начиная с десятого века нашей эры, в нашей стране было построено несколько сотен, а то и тысяч, мостов. Из них сохранилось более сотни. Шесть из них было занесено в Перечень национального культурного наследия. Эксперты считают эти мосты, прекрасные и на редкость изящные, примером инженерной изобретательности мирового уровня. Их обнаружили сравнительно недавно, и они значительно пополнили научные знания об истории инженерного дела. Существование таких мостов показывает, какой важный вклад внесли сельские инженеры в развитие современных государств.
Крытые деревянные мосты обычно сооружали недалеко от деревень над реками или непреодолимыми оврагами. При выборе места принималось во внимание движение транспорта по мосту, принципы фен-шуй и особенности местности. В зависимости от предполагаемого ежедневного движения транспорта и других целей, для которых сельское сообщество собиралось использовать мост, он мог иметь один или два пролета, две или четыре опоры. Во время строительства не использовалась тяжелая техника, а применялись пилы по дереву, сооружались береговые устои, арочные опоры и крытые коридоры.
Не все операции выполняли мастера-строители мостов: привлекались подмастерья и ученики плотников и каменщиков. Арочные опоры являются самой важной частью строительного процесса. «Переплетение столбов» – главный строительный прием, который используется для этих мостов. Столбы состоят из верхних и нижних ярусов. В нижнем ярусе три ряда бревен соединены продольно в виде системы арок 八-образной формы. В верхнем ярусе пять коротких рядов бревен соединены продольно и переплетены с верхними арочными опорами. В конструкции моста применяется соединение в шип, которое превращает его в надежное и целостное сооружение. При строительстве используют традиционные линейки, чернильницы, козлы для распиловки, топоры, стамески, пилы, рубанки и другие старинные инструменты.
Умения строить мосты хиди-ши с течением времени менялись, перемены коснулись и способов возведения мостов, что угрожает аутентичности этого элемента. Необходимо вернуться к методам строительства четырнадцатого века (когда, по мнению экспертов, был «золотой век» строительства мостов), чтобы во всей чистоте воссоздать это искусство и осознать его ценность для истории науки и архитектуры нашего народа. Эти традиционные методы нужно сохранить для шести национальных памятников и для реставрационных работ в музейных коллекциях, поскольку потребность в строительстве новых традиционных мостов исчезла. Некоторые существующие мосты, пришедшие в негодность, следует разобрать и передать в музеи. Если нужно, их можно заменить современными мостами.  
По мере развития науки и технологии, а также стремительной урбанизации и прогресса в архитектуре мостов многие мосты начали разваливаться. Это признак того, что люди, живущие неподалеку, не придают им прежнего значения, хотя продолжают использовать мосты для проведения общинных праздников и обрядов. Арочные мосты не соответствуют требованиям современного дорожного движения, к тому же, стало мало древесины, которую используют для их строительства. Эксперты полагают, что в современном обществе мосты потеряли свою жизнеспособность.
[Количество слов = 417]

	2.
Необходимость срочной охраны

	Согласно критерию U.2, государства должны продемонстрировать, что «элемент нуждается в срочной охране, поскольку его существование находится под угрозой, несмотря на усилия заинтересованных сообществ, групп, отдельных лиц и государства-участника (государств-участников)».
Опишите нынешний уровень жизнеспособности элемента, особенно частоту использования и степень его распространения, прочность традиционных методов его передачи, демографические характеристики его исполнителей и зрителей, возможность устойчивого развития. 

Укажите и опишите существующие угрозы, для непрерывности передачи и воспроизведения элемента, опишите серьезность и непосредственность этих угроз. Описываемые здесь угрозы должны относиться непосредственно к элементу, а не быть общим фактором, который может угрожать любому нематериальному наследию.
Не менее 750 и не более 1000 слов

	Крытые деревянные мосты использовались более тысячи лет, но они не способны выдерживать тяжелый транспорт, кроме того, их эксплуатация стоит дороже современных мостов. Поэтому не следует ожидать, что местные сообщества будут и дальше вкладывать средства в их поддержание, и правительство должно принять меры, чтобы сохранить некоторые из этих памятников.
Дальнейшее существование мостов находится под угрозой, им грозит урбанизация, миграция, глобализация и научный прогресс, а также глобальное потепление, древоточец, механизация и отсутствие стремления у молодежи освоить старинные ремесла. Нехватка древесины и невозможность использовать мосты для проезда тяжелого транспорта тоже негативно влияет на строительство новых деревянных мостов. 
В настоящее время большинству мастеров-плотников уже больше семидесяти лет. Эти люди принадлежат к кланам мастеров-строителей мостов, которые традиционно передавали свои знания подмастерьям.
Без целенаправленного вмешательства некоторые полезные навыки, необходимые для строительства этих важных мостов, будут утеряны для потомков. 
[Количество слов = 132]

	3.
Меры по охране

	Согласно критерию U.3, государства должны продемонстрировать, что «разрабатываются меры по охране, которые могут позволить заинтересованному сообществу, группе или, в соответствующих случаях, отдельным лицам продолжать практически использовать и передавать данный элемент». В номинации должна быть информация, позволяющая Органу по оценке и Комитету определить «реалистичность и достаточность плана по охране».

	3.a.
Прошлые и текущие усилия по сохранению элемента
Возможность сохранить элемент по большей части зависит от стремлений и согласия со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц обеспечить жизнеспособность элемента. Опишите прошлые и текущие усилия заинтересованных сообществ, групп и, в соответствующих случаях, отдельных лиц по обеспечению жизнеспособности элемента.
Опишите прошлые и текущие усилия заинтересованного государства-участника (государств-участников) по сохранению элемента, принимая во внимание внешние и внутренние ограничения, такие как недостаточность средств.
Не  менее 300 и не более 500 слов

	Правительство предприняло различные шаги по сохранению элемента: 

Шесть мостов внесены в список объектов Национального культурного наследия; один из мостов был выбран для доставки в деревню НКН в парке Центрального музея столицы юго-восточной провинции, где он будет бережно построен заново в духе «золотого века». Мастерство строителей мостов было внесено в Перечень национального культурного наследия.
С 2009 по 2011 год был осуществлен проект по поиску мест расположения крытых деревянных мостов и по сбору документов и традиционных инструментов.
Создана цифровая база данных по строительству таких мостов и создан веб-сайт, посвященный мостам. Сообщения по телевидению и в газетах послужили популяризации и распространению информации о мостах как о национальном наследии среди населения. 
Будет проведено исследование, чтобы определить, можно ли, после того, как традиционные мосты, которые так важны для транспорта, будут заменены, сохранить при строительстве из бетона и стали традиционный облик мостов, чтобы снизить себестоимость строительства и содержания, а также использование дерева во время строительства.
На недавней Всемирной выставке был построен традиционный арочный деревянный мост длиной 412 метров, который соединял азиатские павильоны с павильонами других стран мира; он стал самым большим когда-либо построенным деревянным мостом этого типа. 
[Количество слов = 181]

	3.b.
Предлагаемые меры по охране
Здесь нужно определить и описать реалистичный и достаточный план по охране, который в течение примерно четырех лет, в случае его воплощения, сможет удовлетворить потребность в срочных мерах по охране и заметно укрепить жизнеспособность элемента. Важно, чтобы в плане мероприятий по охране указывались конкретные меры и деятельность, адекватно реагирующая на указанные угрозы существованию элемента. Мероприятия по охране следует описывать с учетом конкретного участия государств-участников и сообществ, а не только как потенциальные возможности. Государствам-участникам следует представить планы по охране и бюджеты, которые соответствовали бы их возможностям и могли быть реализованы в предусмотренный период времени. Предоставьте следующую подробную информацию:

a. Какова первоочередная цель (цели) плана и какими должны быть конкретные результаты?

b. Какие основные меры для достижения ожидаемых результатов нужно предпринять? Подробно опишите правильную последовательность этих мер в процессе конкретной реализации.
c. Опишите механизмы привлечения к активному участию в мерах по охране сообществ, групп и, в соответствующих случаях, отдельных лиц. Как можно детальнее расскажите о сообществах и особенно о непосредственных исполнителях элемента, а также об их роле в реализации мер по охране. Описание должно касаться не только участия сообществ в качестве получателей технической и финансовой помощи, но и как активных участников в процессе планирования и реализации всех предложенных мер.
d. Опишите компетентный орган, несущий ответственность за местное управление и за охрану элемента, его кадровые возможности для осуществления мер по охране. (Контактную информацию следует привести в пункте 3с ниже).
e. Приведите доказательства того, что государство-участник (государства-участники) демонстрирует готовность поддержать меры по охране и создает благоприятные условия для их реализации. 
f. Приведите график выполнения предлагаемых мер и укажите количество средств, необходимых для их воплощения (если возможно, в долларах США); укажите все возможные ресурсы (средства, выделяемые государством, неденежные вклады сообществ и т.д.) 
Не менее 1000 и не более 2000 слов

	Государство гарантирует необходимую поддержку для сохранения крытых деревянных мостов, проявляя приверженность выполнению своих обязательств, прописанных в различных Конвенциях ЮНЕСКО в отношении культурного наследия. Это потребует от государства выделения дополнительных средств в виде 250000 долларов США и 150000 долларов частных инвестиций. Имеющиеся средства будут потрачены на различные меры по охране, перечисленные ниже: 
Надежно сохранить самые интересные с исторической точки зрения мосты; провести дальнейшие исследования; где необходимо, перенести мосты в более надежные места для лучшей сохранности. Уделить больше внимания передаче навыков строительства более молодым людям.
Специальные меры по охране должны быть следующими: 

•
Исследование и документирование: Данные, собранные во время исследований, упомянутых выше, и в течение запланированного симпозиума, посвященного крытым деревянным мостам, будут размещены в специальном центре хранения документации. 

•
Охрана мостов: некоторые мосты, пришедшие в упадок, будут перемещены на территории музеев для сохранения. 

•
Восстановление мостов: Существующие мосты, признанные национальным культурным достоянием, но требующие ремонта, будут восстановлены, чтобы придать им как можно более аутентичный облик (то есть, восстановить их в том виде, в каком они, возможно, были в конце четырнадцатого столетия, в «золотой» век мостостроения). Селянам будет предложено в туристический сезон проводить те традиционные обряды, которые обычно проводились на этих мостах.  
•
Передача навыков: Государство займется назначением новых подмастерьев в помощь мастерам-строителям. В провинции учащиеся профессиональных училищ будут изготавливать миниатюрные модели мостов, чтобы приобщиться к этому ремеслу. Миниатюрные модели можно будет продавать туристам, а средства потратить на деятельность по повышению осведомленности.
[Количество слов = 226]

	3.c.
Компетентный(е) орган(ы), участвующий в охране
Укажите название, адрес и другую контактную информацию о компетентном органе (органах) и, по возможности, имя и должность контактного лица (лиц), ответственных за местное управление и охрану элемента.

	Название учреждения:

Юго-восточная провинция, Министерство культуры
Имя и должность контактного лица:


Адрес:


Телефон:


Адрес электронной почты:


Другая необходимая информация:




	4.
Согласие сообщества на номинацию и его участие в процессе

	Согласно критерию U.4, государства должны продемонстрировать, что «элемент представлен для включения в Список при как можно более широком участии заинтересованного сообщества, группы или, в соответствующих случаях, отдельных лиц, а также с их свободного, предварительного и информированного согласия».

	4.a.
Участие заинтересованных сообществ, групп и отдельных лиц в процессе номинации
Опишите, как сообщество, группа или, в соответствующих случаях, отдельные лица принимали активное участие в подготовке и разработке номинации на всех этапах.
Государствам-участникам рекомендуется готовить номинации при широком участии всех заинтересованных сторон, включая, где необходимо, местные и региональные власти, сообщества, НПО, исследовательские институты, экспертные организации и другие. Государства-участники должны помнить, что сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельные лица, связанные с номинируемым нематериальным культурным наследием, являются неотъемлемыми участниками процесса создания и разработки номинаций, предложений и запросов, а также планирования и реализации мер по охране. Их следует привлекать к подготовке творческих мероприятий, что обеспечит самое широкое участие на всех стадиях, как этого требует Статья 15 Конвенции.
Не менее 300 и не более 500 слов

	Мастера-строители мостов г-да AB, CD, EF и GH принимали участие в создании номинации. Во время подготовки номинации правительство провинции представляло интересы национальных общин.  
[Количество слов = 25]

	4.b.
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц может быть продемонстрировано с помощью письменного или аудиовизуального согласия или другими способами в соответствии с правовым режимом государства-участника и бесконечным разнообразием заинтересованных сообществ и групп. Комитет будет приветствовать большой набор демонстраций или подтверждений согласия сообщества, отдавая предпочтение стандартным или единообразным декларациям. Выражение свободного, предварительного и информированного согласия нужно представлять на одном из рабочих языков Комитета (на английском или французском), а также на языке заинтересованного сообщества, если его члены используют не английский и не французский языки.
Приложите к номинации информацию, подтверждающую это согласие, и укажите, какие документы вы предоставляете, как они были получены и какую форму имеют. 
Не менее 150 и не более 250 слов

	Мастера-строители мостов г-да AB, CD, EF и GH поставили свои подписи под прилагаемым документом, выражая свою осведомленность и согласие на номинацию. 
[Количество слов = 22]

	4.c.
Уважение к принятым практикам, определяющим порядок доступа к элементу
Доступ к некоторым специфическим аспектам нематериального культурного наследия или к информации о нем иногда бывает ограничен принятыми практиками, которые установлены и осуществляются самим сообществом для того, чтобы, например, держать в секрете определенные знания. Если такие практики существуют, покажите, что внесение элемента в Список и реализация мер по охране будет происходить при полном уважении к подобным практикам, ограничивающим доступ к некоторым аспектам этого наследия (см. Статью 13 Конвенции). Опишите конкретные меры, которые следует принять, чтобы обеспечить подобное уважение. 
Если такие практики не существуют, дайте, пожалуйста, ясное подтверждение тому, что никакого принятого ограничения для доступа к элементу нет, используя при этом не более 50 слов.
Не менее 50 и не более 250 слов

	Для надежного сохранения приемов ремесла и самих мостов вся необходимая информация и знания должны быть доступны для экспертов и официальных лиц, которые будут осуществлять и координировать меры по охране, о которых говорилось выше. Поскольку большинство оставшихся мостов утратило свои первоначальные функции, и в течение последних десяти лет новых мостов уже не строили, то трудно представить, что сохранились какие-то секретные приемы (если они вообще существовали). Настоящие секреты, которые еще предстоит обнаружить, использовались в «золотой век» мостостроения и были забыты традиционными мастерами-строителями мостов.
[Количество слов = 81]


	4.d.
Заинтересованная организация (-ии) или представитель (представители) сообщества
Укажите подробную контактную информацию для каждой общинной организации, представителя или неправительственной организации, которая имеет отношение к элементу, например, для ассоциации, организации, клуба, профсоюза, комитета по управлению и т.д.:

a. Название организации
b. Имя и должность контактного лица
c. Адрес
d. Телефон
e. Электронный адрес
f. Другая полезная информация

	Организация/Сообщество:

Имя и должность контактного лица: Мастера-строители мостов г-да AB, CD, EF и GH
Адрес:

Телефон:

Номер факса:

Адрес электронной почты:

Другая полезная информация:

	5.
Включение элемента в перечень

	В соответствии с критерием U.5, государства должны продемонстрировать, что «элемент включен в список нематериального культурного наследия, имеющегося на территории(-иях) подавшего (подавших) номинацию государства-участника (государств-участников), как это определено в Статьях 11 и 12 Конвенции».
a. Ниже укажите: 
· когда элемент был внесен в перечень, так как это должно произойти до того, как в Секретариат была представлена номинация (31 марта)

· публикации об элементе, 

· перечень, в который был внесен элемент, 

· ведомство, агентство, организация или орган, несущий ответственность за составление перечня,

· как составлялся перечень «при участии сообществ, групп и соответствующих неправительственных организаций» (Статья 11 Конвенции),

· насколько регулярно обновляется перечень (Статья 12 Конвенции).

b. В приложении должно быть представлено документальное свидетельство того, что номинируемый элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), как определено Статьями 11 и 12 Конвенции; в таком свидетельстве должна присутствовать соответствующая запись в перечне на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский или не французский. Запись должна быть в виде выдержки из самого перечня или файла номинируемого элемента, в котором дано его описание, место его осуществления, сообщество (–а), указана степень жизнеспособности и так далее. Сноска внизу может дополнить описание, указав сайт, с помощью которого можно ознакомиться с перечнем, но одной такой ссылки недостаточно.  
Включение номинируемого элемента в перечень ни в коем случае не подразумевает и не требует, чтобы перечень был полностью завершен до подачи номинации. Более того, государство-участник, подающее номинацию, может завершать или обновлять один или два перечня, но при этом уже включить номинируемый элемент в незавершенный перечень.
Не более 150 и не менее 250 слов

	Шесть крытых мостов были внесены в Список объектов национального культурного наследия. В Национальный перечень был внесен элемент «Арочные мосты из переплетенных деревянных столбов с крытыми переходами и связанные с ними навыки и обряды».
[Количество слов = 26]

	6.
Документация

	6.a.
Необходимые документы (обязательный список)
Перечисленная ниже документация является обязательной, ее будут использовать в процессе оценки и рассмотрения номинации. Фотографии и видеофильмы тоже весьма полезны для наглядного знакомства с элементом, если он будет включен в Список. Отметьте следующие пункты, чтобы подтвердить, что указанные в них документы прилагаются к номинации и составлены в соответствии с инструкциями. Дополнительные материалы, помимо тех, что указаны ниже, приниматься не будут и не будут отправлены обратно.

	 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение согласия сообщества с переводом на английский или французский в том случае, если его члены используют не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение того, что номинированный элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), подающего номинацию, как это указано в Статье 11 и 12 Конвенции; такое подтверждение должно включать соответствующую выдержку из перечня (перечней) на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский и не французский
 FORMCHECKBOX 

10 свежих фотографий с высоким разрешением
 FORMCHECKBOX 

передача прав, относящихся к фотографиям (форма ICH-07-фото)
 FORMCHECKBOX 

смонтированный видеофильм (продолжительностью от 5 до 10 минут) с субтитрами на одном из официальных языков Комитета (на английском или французском), если при озвучении использовался не английский и не французский языки

 FORMCHECKBOX 

передача прав на видеозапись (форма ICH-07-видео).

	6.b.
Ссылки на основные публикации (по усмотрению)
Государства, подающие номинацию, возможно, захотят составить список основных публикаций с дополнительной информацией об элементе, например, книг, аудио-визуальных материалов или веб-сайтов, используя при этом стандартный библиографический формат. Такие материалы не следует посылать вместе с номинацией.
Не более одной стандартной страницы

	Будут представлены

	7.
Подпись от имени государства-участника (государств-участников)

	Номинация должна завершаться подписью официального лица, уполномоченного ставить подпись от имени государства-участника, вместе с указанием его или ее имени, должности и даты подачи. 
В многонациональной номинации в документе должно содержаться имя, должность и подпись официального лица от каждого государства-участника, подающего номинацию.

	Имя:

Г-да. AB, CD, EF и GH
Должность:
Мастера-строители мостов
Дата:

Подпись:



	Имя, должность и подпись других официальных лиц (Только для многонациональных номинаций)
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